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 CAUTION! 
This cover is for storage use only, 
not for use while you are driving 
or transporting your RV. Use while 
driving will invalidate your warranty.

 CAUTION! 
Never operate your air conditioner 
with your cover over it. You could 
damage your air conditioner.

Installation 
1. Cover or tape any sharp edges on 
the air conditioner that could wear 
against your cover.

2. Slip your cover over the top of your 
air conditioner. Tighten the draw cord 
at the front of your cover to secure 
the cover bottom tightly to your air 
conditioner. Tie off the cord and be 
sure your cover is on tight so that 
wind cannot blow it off.

Use and Storage 
Never store a wet cover in a 
confined area as the cover can be 
damaged by mildew. 

Care 
Spot clean with water, a mild soap 
and a sponge. Don’t use abrasive 
cleaners or brushes.

Instructions: RV Air Conditioner Cover
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 ATTENTION! 
Cette housse doit être utilisée 
uniquement pour le remisage et ne 
doit pas être utilisée lorsque vous 
conduisez ou transportez votre 
VR. Toute utilisation de la housse 
lorsque vous conduisez entraînera 
l’annulation de la garantie.

 ATTENTION! 
N’utilisez jamais le climatiseur avec 
la housse en place. Vous risquez 
d’endommager le climatiseur.

Installation 
1. Recouvrez ou placez du ruban adhésif 
sur les bords pointus du climatiseur qui 
risquent d’endommager la housse.

2. Glissez la housse sur le dessus du 
climatiseur. Serrez le cordon de serrage 
situé à l’avant de la housse pour la fixer 
correctement au bas du climatiseur. 
Faites un nœud et assurez-vous que la 
housse est bien serré afin d’éviter qu’elle 
ne s’envole avec le vent.

Utilisation et remisage 
Ne gardez jamais une housse mouillée 
dans un espace clos et confiné car de 
la moisissure risque de se former et 
d’endommager la housse.

Entretien 
Nettoyez les taches avec de l’eau, du 
savon doux et une éponge. N’utilisez pas 
de produits de nettoyage abrasifs ni de 
brosse.

 ¡PRECAUCIÓN! 
Esta cubierta es para 
almacenamiento solamente, no debe 
usarse al momento de conducir o 
transportar el RV. Usarla al momento 
de conducir invalidará la garantía.

 ¡PRECAUCIÓN! 
Nunca opere el sistema de aire 
acondicionado con la cubierta 
encima del mismo. El equipo de aire 
acondicionado podría sufrir daño.

Instalación 
1. Cubra o coloque cinta adhesiva en 
los bordes filosos del sistema de aire 
acondicionado que podrían desgastar la 
cubierta al contacto.

2. Deslice la cubierta encima del sistema 
de aire acondicionado. Ajuste el cordón 
de amarre que está en la parte frontal de 
la cubierta para asegurar la parte inferior 
de la misma firmemente al sistema de 
aire acondicionado. Haga un nudo con 
la cuerda y asegúrese de que esté bien 
amarrada para evitar que se vuele con el 
viento.

Uso y almacenamiento 
Nunca guarde una cubierta húmeda en 
un área confinada ya que puede sufrir 
daño por moho.

Cuidado 
Limpie las manchas con agua, jabón 
suave y una esponja. No use cepillo ni 
limpiadores abrasivos. 

Mode d’emploi: Housse pour climatiseur de VR
Instrucciones: Cubierta para aire acondicionado de RV
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